






здійснено платежу, або лист Державної казначейської служби України.
9.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від обов'язку виконання договірних 

зобов'язань.
9.5. Відповідно до частини четвертої статті 236 Господарського кодексу Замовник може 

відмовитися від встановлення на майбутнє господарських відносин з Постачальником, якщо 
Постачальник порушив умови та вимоги виконання договірних зобов'язань за цим Договором, 
зокрема, але не виключно, вимоги щодо якості переданого Товару.

X. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
10.1. Сторони не несуть відповідальність за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором, якщо таке невиконання пов'язано з діями обставин непереборної 
сили, які Сторони не могли передбачити або запобігти (далі - форс-мажорні обставини). До форс- 
мажорних обставин належать обставини, що виникли внаслідок подій екстраординарного 
характеру, а саме: пожежі, повені, шторми, пилові бурі, землетруси, засуха, або інші природні 
явища, війни, обмеження або санкції держави або державної влади, дії чи бездіяльність 
державних органів (включаючи непередбачені зміни законодавства, які погіршують виконання 
договірних зобов'язань Сторін, відсутність чи несвоєчасне опублікування нормативних актів чи 
інструктивних документів тощо), блокади, страйки, саботажі, безладдя, заколоти, громадянські 
заворушення, запровадження надзвичайного стану, злочинні дії третіх осіб, протидіяти яким 
неможливо і які не залежали від компетенції дій чи бездіяльності Сторін за Договором, за умов, 
що ці обставини впливають на виконання зобов’язань за цим Договором та у їх виникненні 
відсутня вина Сторони, якій такі обставини перешкодили виконанню свого обов'язку за цим 
Договором. Сторона, яка посилається на виникнення форс-мажорних обставин зобов'язана 
вжити всіх необхідних заходів для усунення таких обставин.

10.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили (форс-мажору), повинна не пізніше ніж протягом 7 (семи) 
календарних днів з моменту, коли Стороні стало відомо про такі обставини, повідомити іншу 
Сторону в письмовій формі.

10.3. Доказом (моментом) виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) є 
відповідні документи, які видаються компетентними органами.

10.4. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про форс-мажорні обставини 
позбавляє відповідну Сторону права посилатися на такі обставини, як на обставини, що 
звільняють від відповідальності.

XI.ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
11.1. Усі суперечності та розбіжності, які виникли під час виконання цього Договору, 

вирішуються шляхом переговорів до досягнення Сторонами взаємної згоди.
11.2. У разі неможливості врегулювання шляхом переговорів суперечностей та 

розбіжностей, які виникли в процесі виконання цього Договору, або пов'язані з ним. вони 
вирішуються в судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.

XII. СТРОК ДІЇ ДОЕОВОРУ
12.1. Договір вважається укладеним та набирає чинності з моменту його підписання обома 

Сторонами, скріплення печатками Сторін і діє до 31 грудня 2024 року, а в частині виконання 
зобов'язань - до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за Договором.

12.2.Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його 
порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

XIII. ІНШІ УМОВИ
13.1. Цей Договір складений українською мовою, у двох автентичних примірниках, що 

мають однакову юридичну силу. - по одному для кожної із Сторін.

13.2. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання 
до виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:








